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Aunomayus. B craThe uccienyoTcs 0COOCHHOCTH MPUMEHEHMs aJalTaluu
B KaueCTBe CII0c00a Iepeauyl peasiuii BHIMBIIIJIEHHOr 0 MUpa. Peainu BBIMBIIIICH-
HOr0 MUpa TPaKTYIOTCS KaK MOABH/I JIMHTBUCTUYECKUX pealinii, pyHKIIMOHUPYIO-
[IMX B paMKax )kaHpa paHTaCTHKY 1 CIY)KAIIUX JJIsl OMUCAHUS PA3IMIHBIX aCIIeK-
TOB BBIMBIIIJICHHOTO MHpa: ¢uopa, ¢ayHa, ObIT, COUATBHOE U TMOJIUTHYECKOE
YCTPONCTBO | T.A. AfanTaius, B CBOK O4epe/ib, MOHUMACTCS KaK OCOOBIM BHT
MEXbsA3bIKOBOI'0 IOCPEJHUYECTBA, YACTO IPOTHUBONOCTABIISIEMbIH HENIOCPECTBEH-
HOMY IIEepeBOAY, IPH KOTOPOM coXpaHeHHe (OpMajbHBIX U, MOPOH, CMBICIOBBIX
0coOeHHOCTell opuruHaa mepecTaeT ObITh NPUOPUTETHOH 3anadeit. KinroueBas
0COOCHHOCTH aJanTaluyd — OPUEHTAIMsl Ha KOHKPETHOI'O PELHUIIUEHTa, ero Mo-
TpeOHOCTH U BO3MOXKHOCTH. [IpH 5TOM 1€ aJanTalii MOTYT OBITh Pa3TUIHBIMH:
OT MONBITKH YHPOCTUTH BOCIPHUITHE NEPEBO/A €r0 PELUINUEHTOM JI0 JKeIaHUs
0Ka3aTh Ha PELIMIIMEHTA ONPE/IeIEHHOE BO3AeHCTBUE. B KOHTEKCTE epeaayn Bbl-
MBIIUIEHHBIX peauil agantanus MoXeT TPAaKTOBAThCS ABOSKO: KaK aJalTallus
W3HAYaJIbHO BEIMBIIIICHHBIX IPEAMETOB, HOHATHI U SIBJCHU K pealIbHOCTH U KaK
JUHTBOKYJIBTYpPHas afanTanusi, oOycIIOBIE€HHAs! KyJIbTYPHBIMH U SI3bIKOBBIMU
pasIuYuAMU MEXIy ayJUTOpPHEH OpUTHHala U ayAuTOpUel sA3bIKa MEepPeBOAA.
B ¢okyce naHHO# cTaThu — aJlanTalys BEIMBIIIJICHHBIX peajuii BTOPOro THIIA.
OcCo0eHHOCTH MPUMEHEHUs afaNnTalluy IpU Nepenade BHIMBIIUICHHBIX pealuit
IIPOJEMOHCTPUPOBAHbI Ha MpuMepe aHanuza 10 ciaydaeB mepegauu peanuil Bbl-
MBIIIJIEHHOT0 MHpa u3 aujorud M. OTByn «Paccka3s ciyxaHKu» U «3aBETh».
IIpoBenenbl napajuienu MeX1y aJjanTaleld BRIMBIILIICHHBIX pealuii U CO3AaHueM
HOBO# peannu (croco0 nepeadu BEIMBIIUICHHBIX Pealinid, TPeICTaBISIOUIIH cOO0M
1100 aKT BTOPUYHOM HOMHUHALIMH CYLIECTBYIOIIEH peasnuy mpeaMeTa, 1100 BBee-
HUE B TEKCT [I€peBOJla PealuU-NPEIMETa, CKOHCTPYUPOBAHHONW N€pEeBOIUNKOM
CaMOCTOSITENIBHO).
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MBIIIJIEHHOT'O MUPa
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S3BIK U KyJbTypa 00pa3yloT B3auMo3aBuUcUMoe equHcTBO. Kak oT-
MedaeT JI.W. bormanoBa, 361K SBIISICTCS 00A3aTEIBHOMN OITOPOi hopMH-
pOBaHMS KyJIbTYpPHOW MAEHTUYHOCTH YesnoBeka [bormanosa, 2022: 12].
H.I" Aetucsan u C.K. BockaHsH, B cBOIO ouepeib, 00paIiaroT BHUMaHue
Ha cieaytomee 00CTOSATENbCTBO: OyAydHd caMbIM Ba)KHBIM CPEICTBOM
YeJIOBEUECKOTr0 OOIIEHHUS U MBILLUICHUS, I3bIK UTPAET BAXXHYIO POJIb ITPH
KOHCONMJALNH, HIeHTUGHUKAINU U TudPepeHInanny Kak HeabIxX Halui,
TaK 1 00s1ee MENKHX S3bIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX KOJJICKTUBOB [ABETHCSH,
Bockansn, 2022: 68-69]. Hepa3psiBHast CBS3b S3bIKA H KYJIBTYPHI IIPO-
ABJISIETCS, CPEIU IIPOYEro, B CYIIECTBOBAHUU 0COOOr0 BHUJA JICKCUKH,
CITy’Kallei 1J1s HauMEeHOBaHU s IPEIMETOB, IIOHATHUI U SBICHUH, SIBIS-
IOLUXCSI HEOTHEMJIEMOI 4acThlO0 KYJIbTYpPbl KOHKPETHOT'O SI3bIKOBOTO
KOJJIEKTHBA U HE UMEIOIINX TOTHOLIEHHBIX aHAJIOTOB B APYTUX KYJIbTY-
pax. B nTMHTBHCTHKE U IEPEBONOBEIEHUM 1151 HAUMEHOBAHHU S JTAaHHOTO
BH/JIA JIEKCUKH HCIOIB3YIOT TepMUH «peanusi». C. Bnaxos u C. ®nopun
OIpENeIISIIOT TMHTBUCTUUECKHE PEAINU KaK CJI0Ba U CJIOBOCOUYCTAHMUS,
CIIy>alllue 151 HAMMEHOBaHUS KYJIbTYPHO-CIIEHU(PUUSCKUX O0OBEKTOB
[BnaxoB, @mopun, 1980: 47]. ITpu 3TOM HcciieqoBaTen oOpamaT BHU-
MaHHUE Ha JBa O0CTOSTENBCTBA: TUHTBUCTHUECKUE pealyl 00IaaroT
0c000i1 OKpackoil (KOJIOPUT) U 3a4acTYI0 TPEOYIOT «0CcOO0T0 MOIX0Ia
npu nepesoze [Bnaxos, @mopun, 1980: 47].

[ToHsATHE TMHTBUCTUYECKON peaui MOXKET OBbITh IEPEHECEHO B ILIO-
CKOCTb XKaHpa (PaHTACTUKH: aBTOPHI (PaHTACTUUECKUX MPOU3BEACHUM
HaIONHIIOT KOHCTPYUPYEMble UMHU MUPBI Pa3IMYHBIMU IIpeIMETaMH,
MOHATUSAMH U SBIIEHUSMH, 3a9aCTYI0 HE UMEIOIINMH aHAJIOTOB B peajb-
HocTH. JlaHHBIE TIPEMETHI, IOHSITHUS U SIBJICHUS CIyXKaT JIJIs OMUCAHUS
(haHTaCTUYECKOTO MHpa BO BCEM €r0 MHOI000pa3uu M yKa3bIBAIOT Ha
€ro MHaKOBOCTb. Peanny BBIMBILIIIEHHOTO MUpa SIBIAIOTCS OJHUM U3
OCHOBHBIX MHCTPYMEHTOB CO3JaHHs 00pa3a BBIMBILIJICHHOI'O MHpA.
Takum 00pa3oM, peaj iy BEIMBIILIEHHOTO MUPa — 3TO 0COOBIH ITOABUA
JUHTBUCTUYECKUX peanil, QyHKIMOHUPYIOIINHA B paMKax Ipou3Bere-
HUM )kaHpa haHTaCTUKU. B oTeuecTBEHHOM TpaIuIINK ISl HAMMEHOBA-
HUS JAaHHOTO BUJa peanii TakKe IPUMEHsIeTCS TEPMHUH «KBazHpeasusy,
B TO BpeMs Kak 3a pyOeXOM Halle MCIOJIb3YIT TEPMHUH «Hppeaus»
(irrealia).

Iepenava BEIMBIIIIEHHBIX PEAJINii, KaK U Iepeada peanii OObIYHBIX,
npencTasiseT co0oi HenpocTyo 3aaady. Kak Ob110 0TMEU€eHO, JINHTBU-
CTHYECKHE PEaJIuU MPEACTABIAIOT COOOH KyNbTypHO-crenuduyeckue
€IMHUIIbI, 329aCTYI0 HE UMEIOIINE aHAJIOTOB B IPYI'UX S3bIKAX U KYJIb-
Typax. OTCyTCcTBHE KOHKPETHOTO MpeaMeTa, MOHATUS W SBJICHUS
B KYJbTYPHOM OIIBITE MPEACTaBUTEIEH ONMpPEAEIEHHOI0 A3bIKOBOIO
KOJIJIEKTHBA 00yCIaBINBAaET OTCYTCTBHE B UX SA3BIKE JIGKCHUECKOHN €~
HHUIIBI, CIY’Kallled ISl HAMMEHOBAHUSl BBIIIEYKa3aHHOIO NpeaMeTa,
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MOHATHS WU siBIeHUs. Kak cleacTBue, CcTalKuBasCh C HOBBIMU JIMHT-
BUCTHUYECKUMHU pEAIUSIMHU, IEPEBOJUUK PEAKO UMEET BOZMOXXHOCTh pa-
00TaTh C TOTOBBIMH COOTBETCTBHSMHU. [Ipr 3TOM, TOMHMO HETOCPE-
CTBEHHOM Mepejayu NOHATUUHON COCTaBISIONIEH JTMHTBUCTUUYECKUX
peanuii, ocTaeTcsi aKTyallbHBIM BONPOC COXPAaHEHHS KOJOpHUTA, T.C.
OIpECICHHON OKPAIICHHOCTH CJIOBA, OOYCIIOBJICHHOM MPUHAJJICKHO-
CTBIO OIMKCHIBAEMOI'0 UM pedepeHTa K KOHKPETHOW KYIbType U / WiIH
BpEMEHHOMY Iiepuoy. Tak, onucarenbHas nepegadya JMHIBUCTHYECKOU
peajiui MOKET IPUBECTH K YTPaTe CBA3HU C UCXONAHOU KYJIbTYPOH U, KaK
CIIEZICTBUE, UCKAXCHHUIO 00pa3a.

Byay4m TecHO CBSI3aHHBIMHU C ONMHUCHIBAEMBIMU (paHTACTUUCCKUMHU
MHUpaMH, peaiiil BBIMBIILJICHHOTO MUPA, KaK U OOBIYHBIC pealiuu, 00-
JaJar0T ONPEICIICHHONW OKPAIIEHHOCTHI0, KOTOPYO MOKHO 0003HAYHUTh
TEPMUHOM «(paHTaCTHUYECKU KOJOopuTy». [[pHHIINTTHATEHAS BO3MOXKHOCTh
riepeady BEIMBIILIEHHBIX Peaiii IPH MOMOIIH 1T0100pa TOTOBBIX CO-
OTBETCTBUM 3aBUCHUT OT CTENEHU MOTHUBUPOBAHHOCTH KOHKPETHOU BBI-
MBIIIJICHHON pealuy HEBBIAYMAHHBIMH JIEKCHYECKUMH €AUHULAMU:
peanuu BEIMBIIIIJICHHOTO MUAPa, UMEIOIIHE B CBOEM COCTaBe HEBBITYMAaH-
HBIE CJIOBA, B LIEJIOM TOAJAIOTCSI IEPEBOY TPH TIOMOIIH TOA00pa COOT-
BETCTBUH. Peannu BBEIMBINIICHHOTO MHUPa, TPEACTABISIONIUE COOOM
ABTOPCKUE HEOJIOTU3MBI, YaIlle TPEOYIOT TPUMEHEHU I UHBIX IIEPEBOTUC-
CKHX MPUEMOB: KaJIbKHPOBaHUE, TPAHCKpUOUpOBaHue  T.1. [Ipu sToM
BA)KHO NOAYEPKHYTh, UTO JIaKE B CIyYae, KOraa BHIMBILIJICHHAS PEeaIus
MpeACTaBIIsIeT cOO0H HEBBIIYMAaHHYIO JIEKCHYECKYIO €IHHHUITY, OHA TI0-
MPEKHEMY OCTAeTCs IUIONOM BooOpaxeHus aBTopa. CBs3b TAKUX BBI-
MBIIIJICHHBIX peanii ¢ HEBBIAYMAaHHBIMU JIEKCUYCCKUMU SAUHUIIAMU
00ycJIOBJICHa TEM 00CTOSATEIBLCTBOM, YTO aBTOP (PAHTACTHYECKOrO MPO-
WU3BEACHUS TaK WU UHAYE OMUPAETCS HA CBOM SI3bIKOBOM U KYJIBTYPHBIN
OTIBIT IPU KOHCTPYHPOBAHUHU COOCTBEHHOTO BBIMBIIIIEHHOT0 Mupa. [1o
ITOM K€ TpUInHE B (PaHTACTUYECKUX TTPOU3BEACHUSIX MOTYT BCTPEUaTh-
Csl ¥ HEBBIIYMaHHBIE pEaJINU.

IlepeBomdeckue TPYAHOCTH OOYCIABIMBAIOT HAJTUYHE ITHPOKOTO
apceHala CpeACTB Mepeaadn peainii BRIMBIIIJICHHOTO MUPa; TPAHCKPHUII-
[Usl, TPAHCIUTEPAIHs, KaJIbKUPOBAHKE, TIONYKATLKIUPOBAHUE, IPUME-
HeHue TpaHchopMmaluii, BBefeH e GyHKITMOHAIBHOIO aHajiora u T.1. [1pu
3TOM, KaK MO’KHO 3aMETHUTh, HA0OP CIIOCOOO0B Mepeayy BEIMBIIIICHHBIX
peauii B IeJIOM CX0XK C TEM, YTO PUMEHSETCS IPH Mepeade OOBITHBIX
peanuii. TeM He MeHee eCTh U Ooiree creruUIHBIE CIIOCOOBI ITepeaaun
peasinii BBIMBIIIIIEHHOr0 Mupa. K HuM, B 4aCTHOCTH, OTHOCUTCS CO3/a-
HUE HOBOH pealiny, KOTOPOE MOXKET TPAKTOBATHCS JIMOO KaK CO3JaHUe
HOBOT'O Ha3BaHUS (pealuu-CcioBa) JJISL YKE CYHIECTBYIOIICH peanuu-
npeaMeTa OpuruHaia (pu 3TOM CBSI3b C HICXOHOM JIGKCUUECKON eTUHU-
LIell MOXET COXPaHATHCS JIUIb YACTUYIHO), INOO KaK BBEJICHUE B TEKCT
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U MHUD NPOU3BEICHHS HOBOW pealnu-NpeaAMEeTa, CKOHCTPYUPOBAHHON
NEePEBOAYNKOM caMOCTOATENIbHO. CO37jaHNe HOBOM peajIiy TECHO COMPH-
KacaeTcs ¢ JIPYyTHM CIOCOOOM Mepenadyd BBIMBIMIJIEHHBIX peanii —
ajanTtamnuei.

Kax ormeuator I'T. XyxyHu u A.A. Ocunosa, cTpeMJeHHE K NpH-
CHOCOOJICHHUIO TEKCTa K OCOOCHHOCTSM 3aJJaHHO ayJUTOPUH CTAJIO He-
OTBHEMJIEMON YaCThIO €BPONEUCKON M aMEpUKaHCKON NEepeBOIUECKOM
Tpanuuuu B cepenune XX B. [XyxyHu, Ocunosa, 2021: 216]. B cBs3u
C 3TUM B [IEPEBOJOBEICHUH BO3HUKJIIO IIPEACTaBIeHUE 00 0COO0OM BUE
MEXBA3BIKOBOTO M MEXXKYJIBTYPHOT O IIOCPEAHUUYECTBA, HALICIEHHOT O Ha
aJIeKBaTHYIO Mepeady MCXOJHOI'0 TEKCTa, HO He SIBIIOLIerocs Inepe-
BOJIOM B ITPUBBIYHOM IOHUMAaHUHU JaHHOTO TepMHHA. CorylacHO ompese-
nenuto B.H. Komuccaposa, agantanus, uan alaliTHBHOE TPAHCKOAUPO-
BaHME, IPEACTaBIsAET cOO0M «BUI A3BIKOBOTO MOCPEIHUYECTBA, IPH
KOTOPOM IIPOMCXOANT HE TOIBKO TPAHCKOAMPOBaHHUE (IIEPEHOC) HHPOP-
MaliH C OHOTO S3bIKA Ha IPYroi (4TO MMEET MECTO U IPH IEPEBOE),
HO ¥ TIpeoOpa3oBaHue (aaamnTaIs) C IeNIbI0 U3JIOKHUTE €€ B MHOH (hopme,
oTIpenesieMOi He OpraHu3anuel 3Toi nHGOpMaIluK B OPUTHHAJIE, & OCO-
0Ooli 3a1a4eit MEXb3BIKOBOM KOMMYHHKaIUm» [ Komuccapos, 1990: 48].
I'maBHOH 0COOEHHOCTHIO aAlITUBHOTO TPAHCKOAUPOBAHHUS SIBISCTCA
OpHUEHTAIMs Ha ONPEAEICHHYIO0 IPYNITy PELUITUEHTOB UM Ha KOHKPET-
Hy10 ¢opmy npeobpaszoBanus nHdpopmanuu [Komuccapos, 1990: 48].
[oxoxel nozunuu npuaepxupaercsa I'T. XyXyHH, KOTOPBIH TPaKTyeT
aZanTaluIo KaK 0cOOBIH BUJ II€peAady HHOSI3BIYHOT'O TEKCTA, TP KOTO-
POM ITPOUCXOIUT CO3HATENbHOE Tpeodpa3zoBaHue ero GopMaIbHOI U CO-
JiepKaTeIbHONW CTOPOHBI, 00YCIIOBJIIEHHOE OpUEHTAIel Ha KOHKPETHOTO
peuunuenTa [ XyxyHu, 1996]. Ilpu sTom uccienoBarenb MOJIYEPKUBAET,
YTO B IIMPOKOM CMBICIIE TEPMUH «aJanTalHs» MOKET 03HaYaTh JI00YI0
MOAM(UKALNIO HCXOTHOTO TEKCTA, MPU3BAHHYIO CENATh JaHHBIN TEKCT
Oosee JOCTYIHBIM JUISl PELUIIUEHTA, KOTOPOMY JAHHBIH TEKCT HE ObLI
npegHazHadeH u3HadanbHo ([T, XyxyHu 0003Ha9aeT JAHHOTO PEITUTIH-
€HTa TEPMUHOM «BTOPUYHBIN anpecaty) [ XyxyHH, 1996].

AHanu3upysi IpUYUHBI IpUMeHeHus agantanud, ['T. XyXxyHu o0-
palaeT BHUMaHHE Ha PsiJl OKCTPATHHTBUCTUYECKHUX (DaKTOPOB: HJIEONIO0-
TUYECKH, PETUTHO3HBIN, BO3PACTHON M 3CTETUUYECKH (HECOBIAJCHUE
MPECTABICHUM O MPEKPACHOM MEKIY MEePBUYHON M BTOPUYHON ayIu-
TOpPHUSIMU), a TaKXkKe (PaKTOp HATHUNA JaKyH MEXIY COINOCTABISIEMbIMH
Kynerypamu [Xyxyrau, 1996]. Ilpu stom ['T. XyXyHH OTMedYaeT, 4TO
[IPUYHMHBI AN TallUK MOT'YT UMETh 1 IMHTBUCTUYIECKUH XapaKTep (B 1aH-
HOM CJIy4ae peub UJIET O MEXbBI3bIKOBOM anantanuu, kotopyro I'T. Xy-
XYHH CONMXKaeT ¢ MOHITHUEM MEepPEeBOJa), K KOTOPHIM HCCIEA0BaTENb,
Ccpely MpoYero, OTHOCUT HECOBNAJACHHUE I'PAMMATHUECKUX KaTeropuii,
(hopMabHO HATMYECTBYIOIINX B COMOCTABIISIEMBIX SI3BIKAX (TaK, HCXOM-

133



Hasl JIGKCUYECKAasl eIMHULA U €€ COOTBETCTBUE B SI3BIKE MIEPEBO/Ia MOT'YT
HAMETh PAa3HbI IPaMMaTHYECKUN PO, UTO MOXET CO34aTh TPYJIHOCTHU
TIpH €€ repesiade, 00yCIOBIEHHBIE KOHTEKCTOM), a TAK)Ke IBYCMBICIICH-
HOCTb HHTEpIIpeTaln HHQOPMAIIH, BOSHUKAOIYO B IPOIIECCE Tepe-
Jla4¥l UCXOHOTO TeKcTa [ XyxyHu, 1996].

Takum oOpazom, agantauus NpeacTaBiIsieT coboil 0coObIi crocod
nepeaayy MHOSA3bIYHBIX TEKCTOB, OPUEHTUPOBAHHBIN Ha ONPEAEIICHHOTO
pelunueHTa, Ipu KOTOPOM coXpaHeHHe (OpPMaTbHBIX W, B HEKOTOPBIX
CITydasiX, COIep KaTelbHBIX 0COOCHHOCTEH TEeKCTa YXOAUT Ha BTOPOM
niaH. B HanOomee sKCTpeMabHBIX CydasX aJanTalis MOXKeT peBpa-
HIaTHCS B COABTOPCTBO, KOTJIa MEPEBOJYHK (PaKTHUESCKH CO3JIAET COO-
CTBCHHBIHN TEKCT, CBI3aHHBIN C OPUTMHAIIOM TEMATUKOMW U / WJTU 33 IaHHBIM
spdpextom. B.H. Komuccapos ormeuaer, 4To Tak, B 4aCTHOCTH, aAallTH-
PYIOT pEKJIaMHBIE TEKCTHL: IEPEBOJ] PEKJIaMBI ITPEBPALIIAETCS B CO3/1aHHE
napajiesIbHOr0 TEKCTa, «CBA3aHHOIO C OPUTHHAJIOM JIMIIb €AUHCTBOM
PEeKJIaMHPYyeMOT0 TOBapa 1 O0IIel parMaTnyecko 3ajadeid — nooyIuTh
mokymaresnei mpuobdpectu 3ToT ToBap» [Kommccapos, 1990: 50]. Texcer
MOYET OBITh aJJaITUPOBAH C YYETOM Pa3HBIX 0COOEHHOCTEN pelnIIieH-
Ta: KyJBTYPHBIX, HACOJIOTHUECKUX, leMorpaduueckux u T.1. Llenu npu-
MEHEHUS aJanTallli TaKKe MOTYT OBITh Pa3sUYHBIMU: CAETATh TEKCT
Ooee TOCTYIHBIM PELUIUEHTY NepeBoaa (YIpOoLIeHHE TEKCTa, ero Co-
KpalieHne, o0JerYeHne BOCIPUATHS pealuil Apyroid KyJabTypsl U T.11.),
MpUOIU3UTh BOCHPHUATHE TEKCTA MEPEBOJa PEIUITUEHTOM IepeBoja
K BOCHPHATHIO TEKCTa OpUTMHANIA PEUUIIMEHTOM OpPUTMHAaJja, OKa3aTh
oTIpezieNIeHHOE BO3/CHCTBHE HA PENUITHEeHTa repeBoa u T.4. [Ipu aTom
IPOUCXOANUT CYIIECTBEHHOE MPE0Opa30BaHNUEe MCXOTHON JIEKCHYECKUN
€IMHUIIBI U OKPY KAIOIIEro €€ KOHTEKCTa.

AnanTauus [UPOKO MPUMEHSETCS MPH Mepegade BCexX BHIOB Oe3-
SKBHUBAJICHTHOM Jekcuku. HecMoTpsa Ha 3TO, aganTamus peajuil Bbl-
MBITIUIEHHOTO Mupa 00iamaeT codcTBeHHOH crienindukoii. Tak, B OTHO-
IIEHUU PEaTuil BBIMBIIJICHHOTO MUpa alanTaius MOKET NOHUMAThCS
nBOsiKO. C OJTHOM CTOPOHBI, MBI MOXKEM TOBOPUTH 00 aJjanTaiuy peaanit
BBIMBITIUIEHHOTO MUPa, 00YCIOBIEHHON KYJIBTYPHBIMU U S3BIKOBBIMU
pa3UYUsAMH, a C IPYTOM — 0 3aMeHe U3HAYAJIBHO BHIMBIIIIJICHHBIX TIPE-
METOB, IOHSTUM U ABJICHUHN HA UX aHAJOTU U3 PEaJIbHOCTH, YTO MOXKHO
Ha3BaTh aJjanTalueil K peallbHOCTH (TaKOW BUJI aIallTalli BEIMBIIIICH-
HBIX peallnii COMPOBOXKIaeTcs BBEACHHEM (PYHKIIMOHAIEHOTO aHAJora
WJIM IPUMEHEHHEM TeHepalu3ally; aJanTalusl K peaJbHOCTH MOXET
MIPUBECTH K yTpare (paHTACTUYECKOIO KOJIOPUTA MCXOTHOW €AMHUIIBI,
B CBSI3U C YeM JIaHHBII BUJ aJanTalliy peajuil BBIMBIILIEHHOTO MUpa
JOJDKEH MPUMEHSTBCSI ¢ 0000l OCTOPOKHOCTBIO). B paMkax naHHOI
CTaThbH MBI OCTAHOBHUMCS MOAPOOHEE Ha alanTalliyd BHIMBIIIICHHBIX
peanuii mepBoro Tumna.
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ApanTanus peanuil BEIMBIIIIEHHOIO MUpa IEPBOro TUIA 3aKJII0Ya-
eTcs B IpeoOpa3oBaHUM KyJIbTYPHOU U SI36IKOBON MH(POPMAITIH OPUTH-
HaJla ¢ YYETOM KYJIBTYPHBIX U S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH pEIMITUEHTA
nepeBoja. JJaHHblil BU ajanTallui BEIMBIILICHHBIX Pealuil IpuMeHs-
eTCs B TOM ClIyuae, KOrja rnepeiavya BEIMBIILICHHBIX pealiuii 0e3 cyie-
CTBEHHOT'0 IIPEe0Opa30BaHMs UCXOAHOMN JICKCUUCCKON SAMHUIIBI U OKPY-
JKaIOILEro €€ KOHTEKCTa CTAHOBUTCSI HEBO3MOXKHOW MIIM HEXKeNaTeIbHOU
B CHJIY KYJIBTYPHBIX U SI3bIKOBBIX pa3Iu4yuil.

OOpatuMcs K aHaNU3y KOHKPETHBIX MPUMEPOB aJalTalluyd PeaHii
BBEIMBIIIIJIEHHOTO MHUpa. B kauecTBe MaTepuaa i1 ucciaeJOBaHus Oblia
BBIOpaHa IHJIOTHS KaHAJCKOW mucaTepbHUIEI M. OTByn «Pacckas ciy-
JKaHKW» U «3aBEThI», MO JTOCTOMHCTBY CUHUTAIONIASCS COBPEMEHHOU
kjaccukoil antuytonuu. C oHON CTOPOHBI, aHTHyTOnUsT M. DTBY.
nMeeT QEeMUHUCTHYSCKUIA XapaKTep: B IUIIOTUN aKTUBHO HCCICTYECTCS
npo0JieMa TeHIEPHOTO HEPABEHCTBA U OKCILTyaTaIiy KeHIIWH (B YacT-
HOCTH, KOHTPOJIb JKEHCKOW (pepTHIIbHOCTH U AeTopoxaeHus). C npy-
ol — JAHHYIO JUJIOTMI0 MOKHO BOCOIPUHUMATh HECKOJIBKO IIMPE, KAK
KPUTHUKY TOTaJIMTapu3Ma: M. DTBy[I ITOKa3bIBAET, KaK paboTaeT TOTaIH-
TapHBIN PEXUM U KaK OH MEHSET uesoBeKa. [Ipu 5ToM BaXKHO OTMETHUTD,
yTo M. DTBYJ 3aTparuBacT nNpodIeMy IKCILTyaTalluu PEIUTHH B LIEIAX
onpaBaanus Hacwiaus. [1o 3Toit mpuunne aunorus M. DTByA IpoHHU3aHA
OTCBIJIKAMU K BETXO03aBETHBIM U HOBO3aBETHBIM ClOkeTaM. Jlumorus
M. OTByZ yAOCTOUIACH HECKOJBKUX MPEMUH, a TAKKE MOJIyYnJia KUHO-
amanramnuio: B 1989 1. Mo MOTHBaM MeEpBON YacCTH JUJIOTUH OBLIT CHST
¢wmibM, a B 2017 1. cocTossiach MpeMbepa cepralia, KOTOPbI BBIXOIUT
Mo ceil JIeHb (aMepUKaHCKUH CTPUMHUHTOBBIN cepBuc Hulu, 3anmmaro-
HIUHCS TPOU3BOACTBOM Ce€pHaia, TaKXkKe MIAaHUPYET SKPaHU3UPOBATh
BTOPYIO YaCTh AUJIOTUHU «3aBeThl»). [IoMUMO 3TOro o MOTHBaM NepBOH
YaCTH JUJIOTUH OBLIO IIOCTABIICHO HECKOIILKO CIIEKTaKJIeH, oriepa U Oamer.

MeTonoM CIIONTHON BBIOOPKH B TEKCTaX MUIIOTHU OBLIO OTOOpPaHO
176 mpuMepoB peannii BEIMBIIIUICHHOTO MUpa. AanTamus Oblja IpH-
MeHeHa Tpu iepeade 10 BRIMBIIIICHHBIX pealinii (BaXXHO OTMETHTh, UTO
JTAHHBIC CJTyYau aJanTaliii BEIMBIIICHHBIX PEAJIUM TAKKE MOT'YT ObITh
KJIacCU(HUIIMPOBAHBI KaK CO3/IaHIe HOBOW peaiH-CIIOBA, IIOCKOJIBKY OHH
(haKTHYeCKH MPEACTABISIOT COOOW aKThl BTOPUYHONW HOMUHAIIMH YXKE
CYIIECTBYIOLIUX peatnii-penMeroB). HecMOTps Ha TO YTO KOJIUYECTBO
cydaeB NMPUMEHEHHS aIalTaliyl OTHOCHTEIHFHO HeBeluko (5,68% oT
00111eTo YnciTa MPUMEPOB Niepeady BEIMBIIIUICHHBIX peajinii), OHU Ipe/l-
CTaBIISIIOT OCOOBIH MHTEpec. PaccMOTpuM BhINIEyKa3aHHBIE TTPHMEPHI
nojpoGHee.

Mayday — Ha3BaHWe TIOBCTaAHYECKOIM OpraHU3aIiH, BEICTYAIOMICH
MPOTHB TOTAJIMTAPHOTO pexkuma lamaana (IyOOKO PeIMTHO3HOE BHI-
MBILJICHHOE FOCYJapCTBO, Bo3HUKIIee Ha TeppuTopuun CIIIA u cinyxa-
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mee B Ka4ecTBE MecTa AeHCTBUA 1 quinoruu M. OtByn). [lanHoe Ha-
3BaHME 00pPa30BaHO OT Ha3BAaHUS MEXAYHAPOIHOIO CUTHANa OEICTBUS
«Mayday» (anrnmiickas TpaHcKpunuus ¢ppaHIy3ckoro “m’aidez”, sBis-
IOMIErocs COKpalIeHHBIM BapHaHTOM (pa3bl “venez m’aider” (momorure
MmHe)). Tak:ke Mayday siBiisieTCsl KOZOBBIM CIIOBOM, OJ1arogapsi KOTOpoMy
YJIEHBI BBIIIEYKa3aHHOW OpraHM3aliy y3HAIOT CBOMX COpATHUKOB. JlaH-
Has peanus JUIOruy Oblla epeiana Ha pyCCKHUH S3bIK Kak «Moii JeHbY.
HecMmotpsi Ha TO, 4TO JaHHBII BapHaHT ePeBOa YTPATUII IPSIMYIO CBSI3b
C cUrHajoM OeACTBUSA, €r0 MOXKHO Ha3BaTh yAA4HbBIM, IIOCKOJIBKY CO-
XpaHEHHUE UCXOJHOTO Ha3BaHUS B BUJIE TPAHCKPUIILIMU «MdHI31» Uian
€ro TpPaHCIUIAHTAIMS MPUBEIU Obl K JOMOJHUTEIBHBIM TPYJIHOCTSIM
C mepenaueii KOJIOBOTO CIIOBA, KOTOPOE NOJKHO MPUMEHSTHCS B peUH
HEe3aMeTHO JUIs HerocBseHHBIX (“It’s a beautiful May day”, “Around
the first of May I think it was. What they used to call May Day”), B T0
BpeM:I KaK B [IEPEBOJIC HA PYCCKUH s13bIK « Maitmai» u “Mayday” Tak winm
nHaue OynyT Opocartbes B raa3a. CTOUT Tak)Ke MOAYEPKHYTh, YTO HOIY-
YEHHBIH BapuaHT IIEPEBOA CO3BYYEH OPUTHUHAIY, YTO IEPEBOAYHUK IO/~
YEPKHYJ MpU MOMOIIH AonoidHeHus: «Mo# neus. Iloxoxce na “Mbaii-
021” — OBLJI TaKOM CUTHAJ OeJCTBUS, JaBHBIM-IaBHO, B OJTHY U3 3TUX
BOIiH, KOTOpBIE MBI U3y4alii B mKoJe» (opurnHai: “Mayday used to be
a distress signal, a long time ago, in one of those wars we studied in high
school”). BaxxHO 0TMETHTB, 4TO C110BO “Mayday” SBIsIeTCSI KOMITOHEHTOM
TpeX APYTUX pealnil AUIOTHH, IPENCTaBISIOUUX co00il Ha3BaHUS
CTPYKTYPHBIX MOApa3/ieieHUi BblllieyKa3aHHOW opranuzamnuu. IIpu
nepeziave JaHHBIX pealiuii NepeBOUHK CIEAYEeT IPUHIIUITY eINHO00pa-
3Wsl, COXpaHssg HOBOE aJanTHPOBaHHOE Ha3Bauue: Mayday Lincoln Bri-
gade — JIuHKONBHOBCKAsI Opuraaa «Moero iHs», Mayday Intelligence —
PasBenka «Moero gusi», Mayday Resistance — ConpoTuBieHue «Moit
JCHDY.

Holy Roller — nedopmanpHOe Ha3BaHHWE MaITWH, IEYATAIONINX MO-
JUTBHI Ha 3aKa3. Ha3BaHue naHHBIX MalIMH 00pa30BaHO OT BBIPAXKEHUS
«holy roller», K0oTOpOe UCHONB3YIOT I8 0003HAUYEHHUSI MMPOTSCTAHTOB,
NpHHAJICKAIUX K JIBHKEHUIO CBATOCTH. BO BpeMst ciyKObl HJICHBI
JaHHOTO JIBM)KEHUS BMAJAIOT B OCOOBIM PETUTHO3HBINH TpaHC: OHU Ha-
YHHAIOT IPOXaTh, KpU4aTh, TAHIEBATh M KaTaTbcs 1o noiy (to roll on
the floor). /lanHOE Ha3BaHUE OBLIO IEpEIaHO HA PYCCKHUIA A3bIK Kak «Pac-
nponaxa bnaxuy. C oqHONM CTOPOHBIL, MOTYYEHHBIM BapUaHT MEPEBOIA
yCTpaHSEeT CBA3b C BbIIICYKa3aHHBIM PEIUTMO3HBIM JBHXKCHHEM, (ak-
TUYECKHU SBJIASICh A0COIIOTHO HOBBIM Ha3BaHUEM JJIA YK€ CYIIECTBYIO-
1iei peanuu-npenmMeTa (HoBoi peanueii-cioBom). C Apyroil — COXpaHHUTh
JAaHHYIO CBsI3b 0€3 BBEACHHS KYJIbTYPOJOTHUYECKOT0 KOMMEHTAPHUS
MPaKTUYECKH HEBO3MOXKHO. B 1aHHOM ciydae ajantanus NoCpEeACTBOM
BBEJICHHS HOBOW peajny-cloBa MpeACTaBIseTCS Haubosee yaaquHbIM
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pemrenuem. [Ipu 3TOM HEOOXOAMMO MOTYEPKHYTH, YTO HOBOE Ha3BAaHUE
COXpaHseT aJUTUTEPalnI0O U aCCOHAHC, 3aJI0KEHHBIE aBTOPOM B OPUTH-
Haze: Holy Roller (moBTop “I” 1 “0””) — Pacnipomaxa biaxu (ToBTOP <«K»
U «a»).

Particicution — BUI Ka3HU, IO Pa3yMEBAIOUIUN pacTep3aHue 0OBU-
HSIEMOTO MY>KYUHBI TOJITION Cly’kaHOK. Kak mpaBuio, Tak Ka3HST IO-
JIUTUYECKUX MPECTYITHUKOB, a CIIy)KaHKaM OOBSBIISIETCS, YTO OOBUHSIE-
MBI COBEpIIUI KaKoe-TH00 MPEeCTYIUIeHHEe B OTHOIICHWH >KCHIIHH:
W3HACUJIOBAJI CITY’KaHKY, yous OepeMeHHYI0 )KeHIIUHY | T.1. JlaHHOe
Ha3BaHMEe, 00pa30BaHHOE OT CIJIOB “participation” u “execution”, SBIsCT-
Cs1 OTCBUJIKOM K Ha3BaHMIO KaHajckoi opranusanuu ParticipACTION,
cozmanHoi B 1970-X rogax ¢ 1eIpIo MOMyJIIpU3alluy 310pOBOro 0opasa
JKU3HU | criopTa. B pycckom nepeBojie J7aHHOE Ha3BaHUE ObLIO 3aMeHe-
HO Ha HOBOE — IMPUYACTHKA (TO-BUIANMOMY, SIBIISICTCS CIUSHUEM CIIOB
«IIpUYACTHE» U «THMHACTHKAY). [laHHBII BapraHT niepeBosia yCTpaHsIeT
CBsI3b C BHIINIEyKa3aHHOW OpraHu3aiueil (Kak U B MPeAbIIyIIeM Cirydae,
JMAHHYIO CBS3b TPYIHO Nepeaarh 0e3 KyIbTYpPOJIOTHIECKOr0 KOMMEHTa-
puisi), MOTYEPKUBACT PUTYAIBHBIA XapaKTep MPOUCXOASIIEro (mpuya-
CTHE), HO, KaK 3TO HH MapaJIOKCaIbHO, COXPAHSIET OTCHUIKY K CIIOPTY.

Bun-Dle Buggies — Ha3BaHHE CIeUATbHBIX (yproHOB, B KOTOPHIX
JKEJTAFOIIUE MOTIIN YEAUHUTHCS C )KEHITUHAMU JISTKOTO oBeeHu . J[aH-
Hble (pyproHbI OBLTH TOMYJISIPHBI 10 YCTAaHOBIIEHUs pexkuma [amaana,
mociie 4ero oHu ObutH 3ampeniensl. HazBanue “Bun-Dle Buggies” 06-
pa3oBaHO OT cioBocodeTanus “‘bundle buggy”, aTo MOXHO IepeaaTs Ha
PYCCKHI SI3BIK KaK «CyMKa-TelnexKkay. [Ipr 5ToM rpadudeckoe BhIIIeNICHUE
ciora «bun» B Ha3BaHUH CO3JIACT UIPY CJIOB: CICHIOBOE CJIIOBO “bun”
03HAuaeT «3aa», «Ioma» U T.1., OJarogaps 4emy Ha3BaHHE oOpeTaet
CEeKCyaJbHBIN MOATEKCT. B epeBosie Ha pycCKHii A3bIK JAHHOE Ha3BaHHE
0110 amantupoBano: «ABTo-Iloma-/lanuey. [lonmydeHHbIN BapuaHT niepe-
BOJIa COXpaHAET 3aJI0KEHHYI0 aBTOPOM UTPY CIIOB, JAENAeT ee TOCTYITHOM
TSI PYCCKOSI3BITHOTO PELIUTTHEHTA.

University of Denay — Ha3BaHUE BBEIMBIIIICHHOTO YHUBEPCUTETA,
B KOTOPOM TIpomiia KoH(epeHIus uccieqaoBaTeneii ucropuu [amaana
ciycts 200 et mocie ero Kkpaxa. Ha3Banue yHUBEpCUTETA, IPEATIONO-
JKUTEIIBHO, SABIISIETCSI OTChUIKOW K “dene” (JieHe), KOJUIGKTUBHOMY Ha-
3BaHUI0 HECKOJIBKUX WHJEHCKUX HApOJOB, IPOXKUBAKIINX HAa CEBEPE
Kananpr. BayxHO TOYepKHYTH, UTO Ha3BaHHE YHHUBEPCUTETA YIIOMHUHA-
eTCsSl BMECTE ¢ Ha3BaHHEM BBIMBINIUICHHOW MecTHOCTH “Nunavit” (1o-
BUJIVIMOMY, SIBJISIETCS] OTCBUIKOH K OCTpOoBY HyHUBAK; TaKKe MOXKET ObITH
oTchlIkoM Kk HyHaByTy, camoii kpynHoi Tepputopuu Kanassr). Takoe
PacToNoXeHNEe aHATU3UPYEMBIX JIGKCHUECKUX €IMHHI] CO3JacT UTPY
cinoB: University of Denay, Nunavit — deny none of it (He oTpunaii 3to-
ro). [lepeBonuuKy yaaioch COXpaHUTh JaHHYIO UTPY CIOB MTOCPEACTBOM
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aJlanTaluy Ha3BaHUs YHUBepcuTeTa: YHuBepcuret Hemu, Hanasum —
HctuHa.

Thank Tank — criennanbHOE 3aBEJeHIE, B KOTOPOM HACHJIBHO YIEp-
YKUBAJTU ¥ TTBITAJIH CTIETIHAIEHO OTOOPaHHBIX JKEHIIHH C IEITBI0 CKIIOHUTh
WX K COTPYIHAYECTBY C pe:KUMOM [ anaana cpasy mocie ero ycTaHOBIIe-
Hus. JlaHHOE Ha3BaHME CONEPIKUT UTPY CIIOB, SIBISAACH OTCHIITKON K BBI-
paxenuto “think tank” (Mo3roBo¥i 1IeHTp, IKCHEPTHO-aHATUTHUUSCKUT
eHTp, padbpuka MBICITH 1 T.1.). Ha pycckuii 1361k JaHHAS peaaus TUI0-
ruu Oputa mepenana kak «lIlamara “Hcmonars’». HecMmoTpst Ha TO, 9TO
MCXOJ{HASl UTPa CJIOB ObLTa yTpadeHa, HOBOE aAallTHPOBAHHOE Ha3BaHHE
coxpaHseT pu(pMOBAHHOCTh OPUTHHANA U €r0 ceMaHTHUKY (thank —
Oraromaputh — 0JIATOMAPHOCTH — MCTOJATH (ClIaBa, XBaja)).

Carpitz — Ha3BaHNE Mara3uHa KOBPOB, CIIyKAaIlIero TAWHBIM YOeKH-
eM IS Tataackux OexeHIeB, MUTrpupoBaBmux B Kanany. Hazpanue
Mara3uHa MpeACcTaBIIsIeT co00i UCKakeHHOe «carpetsy (KoBphl). B pyc-
CKOSI3BIYHOM TI€PEBOJIC JAHHOE Ha3BaHKe OBIJIO aJalTHPOBAHO U Tepe-
JaHo Kak «KOBpBIK», YTO MO3BOJIUIIO COXPAHUTh aBTOPCKYIO 3ayMKY
C MCKaXXCHHBIM Ha3BAHUEM U CJI€J]aTh €€ JOCTYIHON PYCCKOA3BIYHOMY
pELUIIUEHTY.

Taxum 06pa30M, MBI CHUTA€EM BO3MOXXHBIM 3aKJIIOYUTh, UTO agalriTa-
Ul SIBJISICTCSI OJHUM M3 HamOOJee MHTEPECHBIX CIIOCOOOB Tepeaadu
peauii BRIMBIIIJICHHOTO MUPA. JIMHTBOKYIBTYpHASI aTalITAIUs BEIMBITII-
JICHHBIX peajuil OKa3bIBaeTCS 0CO00 MPOMYKTUBHON B CIydasX, KOrJa
HETNOCPE/ICTBCHHBIN TIEPEBOJT WU 3aUMCTBOBAHUE PEaTuii BBIMBIIIICH-
HOT'O MHUPa MOXKET IMPUBECTH K UCKAKCHHUIO aBTOPCKOT'O TMOChLIA U yTpa-
T€ BaXXHBIX 3JIEMEHTOB cMbIC)A. [Ipy 3TOM CTOUT 00paTUTh BHUMAaHUE
Ha TO, YTO aaNTAaI¥s BBIMBIIIUICHHBIX PEAJIHii, KaK IIPABUJIIO, COIIPOBO-
JKJACTCS CO3/IaHIEM HOBOU peaTuu-CIIOBa — HOBOT'O HAa3BAHUSA IS YIKE
CYIIIECTBYIOIICH peaTuu-rnpeaMera (BaXKHO OTMETUTh, YTO CaMO 110 ceOe
CO3/1aHHEe HOBOM peasni-clIoBa He BCer/ia MpeAcTaBiseT co0oil amanTa-
IIUI0; CO3aHNE HOBOW pPeaini-cIIOBa MOXKET OBITh MPOJUKTOBAHO IMPO-
CTBHIM JKEJaHUEM IePEeBOIYNKA MPUBHECTH B TEKCT MEPEBOIa YACTHIKY
COOCTBEHHOT'O aBTOPCKOTO BUJEHUS, 2 HE CTPEMJICHHEM YIPOCTUTH
BOCTIPUSITHE OpUTHHAJA, OKa3aTh 3aaHHBIA dPPEKT U T.11.).
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Abstract. The article explores adaptation as a means of rendering fictional realia.
Fictional realia (also known as quasi-realia and irrealia) are understood as a special
kind of linguistic realia (culture-specific items) that exist within the genre of
speculative fiction. These lexical units describe various aspects of fictional worlds:
flora, fauna, everyday life, social and political structure, etc. Adaptation in general
is defined as a specific form of intercultural and interlingual mediation that relies
heavily on capabilities and necessities of a target audience. Unlike regular transla-
tion, adaptation does not necessarily strive to preserve formal and, in some cases,
semantic features of the original text. Adaption can be used for different purposes:
to make a text more comprehensible to a target audience, to influence a reader in a
specific way, etc. When it comes to rendering fictional realia, adaptation can be
interpreted in two ways. Firstly, it can be defined as adaptation of fictional objects,
concepts, and phenomena to reality (when fictional realia are replaced by their real
counterparts). And secondly, it can be understood as linguacultural adaptation that
is conditioned by cultural and linguistic differences between an original and a target
audience. The article primarily focuses on the second type of fictional realia adap-
tation. The Handmaid’s Tale and The Testaments by Margaret Atwood are used as
source material for the study. The article draws connections between fictional realia
adaptation and creation of new fictional realia (a means of rendering fictional realia
that can be defined as either giving a new name to an existing fictional realia or
introduction of a completely new fictional realia).
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